
20-22 mai 2008 
FORMULAIRE DE RÉSERVATIONFORMULAIRE DE RÉSERVATIONFORMULAIRE DE RÉSERVATIONFORMULAIRE DE RÉSERVATION    

VILLAGE DES EXPERTSVILLAGE DES EXPERTSVILLAGE DES EXPERTSVILLAGE DES EXPERTS    
May 20-22, 2008 

REQUEST FOR EXHIBIT SPACEREQUEST FOR EXHIBIT SPACEREQUEST FOR EXHIBIT SPACEREQUEST FOR EXHIBIT SPACE    
EXPERTS' VILLAGEEXPERTS' VILLAGEEXPERTS' VILLAGEEXPERTS' VILLAGE    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 
Nom de l'entreprise / Name of company: __________________________________________________________________________________________________________ 
 
Représentant ou agent / Company's representative or agent: __________________________________________________________________________________________ 
 
Adresse / Address: _____________________________________________________________________________________________________________________________ 

_____________________________________________________________________________  Pays / Country_______________________________ 

 
Téléphone. / Telephone. : ( _____ ) _________________  Télécopieur / Fax: ( ______ ) _______________  Courriel / Email: ______________________________ 
 
Nom de l’entreprise tel qu’il devrait apparaître sur l’enseigne (max. 20 caractères) / Company name as it should appear on the sign (max. 20 character) 
 

                    

 
Description des produits et services offerts /  Description of products and services offered: __________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
______________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

1. IDENTIFICATION 1. IDENTIFICATION 1. IDENTIFICATION 1. IDENTIFICATION / / / / IDENTIFICATIONIDENTIFICATIONIDENTIFICATIONIDENTIFICATION    

1er choix / 1st choice:  _________________________  
       Nombre total de stands / Total number of booths: __________________ 
2e choix / 2nd choice: _________________________ 
 
3e choix / 3rd choice: _________________________ 
 

2. CHOIX D'UN EMPLACEMENT 2. CHOIX D'UN EMPLACEMENT 2. CHOIX D'UN EMPLACEMENT 2. CHOIX D'UN EMPLACEMENT ////    PREFERRED BOOTHPREFERRED BOOTHPREFERRED BOOTHPREFERRED BOOTH    

Inclut l'emplacement de 100 p.c. et un stand clé-en-main / Includes a 100 sq. ft. space and a turnkey booth. 
Tous les stands mesurent 10' X 10' (3 m X 3 m) / All booths are 10' X 10' (3 m X 3 m). 
           
Murs rigides Fibrex de velrcro noir incluant: Rigid black velcro walls including: 
1 tapis gris perle 10' X 10'   One 10' X 10' grey carpet 
1 table 2' X 6' X 29"drapée noire  One 2' X 6' X 29" black draped table  
2 chaises fauteuils    Two armchairs 
1 barre de trois projecteurs de 150 watts*  One 3 way spotlight bar of 150 watts 
1 enseigne d'identification lettrée  One identification sign 
1 corbeille à papier    One waste basket 
 
Inclut aussi 2 laissez-passer pour le programme complet de Futurallia Québec 2008 (sans hébergement) et une parution dans le catalogue du participant/ 
Also includes, 2 passes (without accommodation) for the complete program of Futurallia Québec 2008 and a profile inside the Participants’ catalogue. 
 
* Électricité non-incluse / electricity non included 
 

Coût / Cost 2 995,00 $ CDN2 995,00 $ CDN2 995,00 $ CDN2 995,00 $ CDN    (taxes en sus/    taxes in addition)  ** Pour tout matériel supplémentaire se référer au Guide de l’exposant. 
        ** For any additional material, please refer to the Exhibitor’s Guide. 

3. COÛT D'UN STAND POUR LE VILLAGE DES EXPERTS 3. COÛT D'UN STAND POUR LE VILLAGE DES EXPERTS 3. COÛT D'UN STAND POUR LE VILLAGE DES EXPERTS 3. COÛT D'UN STAND POUR LE VILLAGE DES EXPERTS ////    BOOTH COST FOR EXPERTS VILLAGEBOOTH COST FOR EXPERTS VILLAGEBOOTH COST FOR EXPERTS VILLAGEBOOTH COST FOR EXPERTS VILLAGE    

Une facture vous sera émise à la reception de ce formulaire. / You will receive an invoice following the reception of this request.  
 
______________________________________________  __________________________________   ______________________ 
Signataire autorisé / Applicant authorized signature             Titre / Title     Date / Date 
    
Retourner à / PleaseRetourner à / PleaseRetourner à / PleaseRetourner à / Please    return to:return to:return to:return to:    
FFFFuuuuttttuuuurrrraaaalllllllliiiiaaaa    QQQQuuuuéééébbbbeeeecccc    2222000000008888,,,,    1111111177775555,,,,    aaaavvvveeeennnnuuuueeee        LLLLaaaavvvviiiiggggeeeerrrriiiieeee,,,,    bbbbuuuurrrreeeeaaaauuuu    333300000000,,,,    QQQQuuuuéééébbbbeeeecccc    ((((QQQQuuuuéééébbbbeeeecccc))))    CCCCaaaannnnaaaaddddaaaa,,,,    GGGG1111VVVV    4444PPPP1111    
TTTTééééllllééééccccooooppppiiiieeeeuuuurrrr    ////    FFFFaaaaxxxx::::    ((((444411118888))))    666688881111----1111555533335555    

4.  PAIEMENT 4.  PAIEMENT 4.  PAIEMENT 4.  PAIEMENT ////    PAYMENTPAYMENTPAYMENTPAYMENT    



 

 

 

 

 

1.1.1.1. AnnulationsAnnulationsAnnulationsAnnulations    
a) Les annulations seront à la discrétion des deux parties. Cependant, 

aucun remboursement ne sera effectué. 
b) Si l'organisation de Futurallia se voit forcée de décommander son 

exposition ou ne peut permettre à l'Exposant de prendre possession de 
l'espace qu'il a loué, pour des motifs hors de son contrôle (tels que  
guerre, feu, grève, désobéissance civile, conditions climatiques, lock-
out, désastre naturel ou autres), l'organisation de Futurallia sera 
exonérée de tout blâme et de toute responsabilité. 

c) En aucun cas, les espaces ne pourront être sous-loués sans la 
permission écrite de Futurallia. 

2.2.2.2. Assemblage et démontage des standsAssemblage et démontage des standsAssemblage et démontage des standsAssemblage et démontage des stands    
L'Exposant s'engage à respecter son heure d'entrée et d'aménagement et à 
ne pas enlever ou démonter aucune partie de son stand avant la clôture 
officielle de l'Exposition. Toutes ces informations vous seront transmises 
dans le guide de l'exposant. 

3.3.3.3. Assurance de l'exposantAssurance de l'exposantAssurance de l'exposantAssurance de l'exposant    
Pour toute la durée de l'exposition, l'Exposant assumera en entier les frais 
d'une assurance générale de responsabilité civile couvrant les blessures 
corporelles et les dommages matériels. L'Exposant devra fournir, sur 
demande aux organisateurs de Futurallia, une preuve d'assurance et ne 
pourra occuper l'espace qu'il a loué que sur présentation de cette preuve. 

4.4.4.4. PaiementPaiementPaiementPaiement    
Tous les espaces devront être payés lors de la réservation du stand. 

5.5.5.5. ResponsabilitéResponsabilitéResponsabilitéResponsabilité    
Futurallia Québec 2008 n'est pas responsable des pertes ou dommages 
subis par l'Exposant pour des raisons indépendantes de sa volonté: feu, vol, 
accident ou autres. L'Exposant s'engage à ne prendre aucun recours contre 
Futurallia, ses représentants ou employés en raison de blessures, y compris 
la mort ou dommages subis par qui que ce soit sur l'espace loué et aux 
alentours. 
De plus, l'exposant consent à indemniser Futurallia ainsi que le Centre des 
congrès pour tout dommage, réclamation et responsabilité de tout genre, 
que ce soit une atteinte aux gens ou dommage à la propriété relié 
directement ou indirectement à l'usage et à l'occupation de stands de la 
part de l'Exposant. 

6.6.6.6. Règlements concernant la sécuritéRèglements concernant la sécuritéRèglements concernant la sécuritéRèglements concernant la sécurité    
a) Les allées ne devront pas être obstruées et elles devront être gardées 

propres en conformité avec les règlements de sécurité. Chaque soir, 
tous les déchets devront être placés dans les allées et ils seront 
ramassés par le personnel d'entretien de l'exposition du Centre des 
congrès de Québec. 

b) Un polythène ou l'équivalent devra recouvrir le plancher sous les 
véhicules ou tout équipement motorisé utilisant des lubrifiants. 

c) Les réservoirs à essence devront être vides, les bouchons attachés avec 
du ruban gommé et les batteries débranchées. 

d) Éviter d'utiliser des matériaux inflammables pour la construction ou la 
décoration de votre kiosque. 

7.7.7.7. Spécifications sur l'aménagement et la disposition des standsSpécifications sur l'aménagement et la disposition des standsSpécifications sur l'aménagement et la disposition des standsSpécifications sur l'aménagement et la disposition des stands    
a) Chaque emplacement sera muni d'un stand d'exposition de 10' X 10' 

composé de structure d'aluminium et de murs rigides. 
a.1) Village des partenaires - murs de fibrex érable  
a.2) Village des experts – murs de velcro noirs  
a.3) Village international – murs de fibrex érable 

b) Les stands devront être aménagés de façon à ne pas nuire à 
l'apparence générale, ni masquer les autres stands.  L'exposant doit 
limiter son stand à l'espace qui lui est attribué. Aucun article tel que 
clou, crochet, vis ou outil ne doit être utilisé sur les modules.  
L'Exposant sera responsable de tout dommage causé par ses 
employés et ses représentants. 

8.8.8.8. Procédures et règlementsProcédures et règlementsProcédures et règlementsProcédures et règlements    
Les procédures et règlements s'appliquant aux exposants et qui sont inclus 
au Guide de l'exposant font partie intégrante du contrat. 
 
 
 
 

 
 

    
    
    

1.1.1.1. CancellationCancellationCancellationCancellation    
a) Cancellations will be at the discretion of the two parties. However, no 

refunds will be made.  
b) If Futurallia is obliged to cancel its exhibition or is not able to allow the 

Exhibitor to take possession of the rented space and this, for reasons 
beyond its control (war, fire, strike, civil unrest, climatic conditions, 
lockout, natural disaster or others), Futurallia will be exonerated of 
any blame or responsibility. 

c) Under no circumstances may spaces be sublet without written 
permission of Futurallia. 

2.2.2.2. SetSetSetSet----up and breakdown of boothsup and breakdown of boothsup and breakdown of boothsup and breakdown of booths    
The Exhibitor agrees to respect the selected time for set-up and to not 
remove or dismantle any part of his exhibit before the official closing of the 
exhibition. This information will be included in the Exhibitor's Guide. 

3.3.3.3. Exhibitor's insuranceExhibitor's insuranceExhibitor's insuranceExhibitor's insurance    
Throughout the duration of the exhibition, the Exhibitor will assume the 
entire cost of a general civil responsibility insurance policy covering bodily 
harm and material damage. The Exhibitor must supply Futurallia with proof 
of insurance and may not occupy his allotted space until such proof has 
been presented. 

4.4.4.4. PaymentPaymentPaymentPayment    
All spaces must be paid in full upon booth reservation. 

5.5.5.5. ResponsibilityResponsibilityResponsibilityResponsibility    
a) Futurallia Quebec 2008 cannot be held responsible for losses or 

damages suffered by the Exhibitor for reasons beyond its control: fire, 
theft, accident or others. The Exhibitor agrees not to take any action 
against Futurallia, its representatives or its employees because of 
injuries, including death, or damages suffered by anyone in or around 
the rented space. 

b) As well, the Exhibitor consents to compensate Futurallia as well as the 
Québec City Convention Centre for any damage, claim or 
responsibility of any kind, whether it be injury or damage to property 
directly or indirectly related to the use or the occupation of the booths 
on behalf of the Exhibitor. 

6.6.6.6. Rules concerning securityRules concerning securityRules concerning securityRules concerning security    
a) Aisles must not be obstructed and shall be kept clean in conformity 

with safety rules.  Each evening, all garbage shall be placed in the 
aisles where it will be removed by the exhibition's maintenance 
employees. 

b) A sheet of plastic or the equivalent shall cover the floor beneath 
vehicles or motorised equipment using lubricant. 

c) Gas tanks must be empty, plugs sealed with tape and batteries 
removed. 

d) Avoid using inflammable materials for the construction or decoration 
of your booth.  

7.7.7.7. Specification Specification Specification Specification     
a) Each space will be equipped with an exhibition booth measuring 10' 

X 10' made with aluminium structure and rigid walls. 
  a.1) Partners Village - maple PVC walls  
  a.2) Experts Village – Black velcro walls 
  a.3) International Village – maple PVC walls 
 b) The booths must be set-up in such a way as not to mar the general 

appearance of the show nor to hide the other stands.  The Exhibitor 
must limit his exhibit to the determined space.  The use of nails, hooks, 
screws, tools or other such articles on the modules is strictly forbidden.  
The Exhibitor will be held responsible for any damage caused by its 
employees or representatives. 

8.8.8.8. Rules and proceduresRules and proceduresRules and proceduresRules and procedures    
Procedures and regulations enclosed in the Exhibitor's Guide are an 
integral part of the contract and apply to all exhibitors. 

Règlements et spécifications Rules and specifications 


